






EPISTLE: (WISDOM) PROVERBS 8. 22-24, 32-35








In me is all grace of the way and of the truth; in me is all hope of life and of virtue. Like a rose planted on the rivers I have budded forth.
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GOSPEL: LUKE 1. 26-38














At that time, the Angel Gabriel was sent from God into a city of Galilee, called Nazareth, to a virgin espoused to a man whose name was Joseph, of the house of David: and the virgin’s name was Mary. And the angel being come in, said unto her: Hail, full of       ..
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Brethren: The Lord possessed me in the beginning of His ways, before He made anything, from the beginning. I was set up from eternity, and of old, before the earth was made. The depths were not as yet, and I was already conceived. Now, therefore, ye chil-dren, hear me: blessed are they that keep my ways. Hear instruc-tion, and be wise, and refuse it not. Blessed is the man that hear-eth me, and that watcheth daily at my gates; and waiteth at the posts of my doors.  He that shall find me, shall find life, and shall have salvation from the Lord.























Fratres: Dóminus possédit me in ínitio viárum suárum, ánte-quam quidquam fáceret a prin-cípio. Ab ætérno ordináta sum, et ex antíquis, ántequam terra fíeret. Nondum erant abýssi, et ego jam concépta eram. Nunc ergo, fílii, audíte me: Beáti qui custódiunt vias me-as. Audíte disciplínam, et es-tóte sapiéntes, et nolíte abjí-cere eam. Beátus homo, qui audit me, et qui vígilat ad fores meas quotídie: et obsér-vat ad postes óstii mei. Qui me invénerit, invéniet vitam, et háuriet salútem a Dómino.  .








 








possible with God. And Mary said: Behold the handmaid of the Lord, be it done to me according to thy word.

















GRADUAL: PS. 44. 5, 11, 12

















ALLELUIA














GOSPEL: LUKE 1. 26-38














Ave grátia plena; Dóminus tecum: benedícta tu in mulieri-


bus. Quæ cum audísset, tur-báta est in sermóne ejus: et cogitábat, qualis esset ista as-lutátio. Et ait Angelus ei: Ne tímeas, María, invenísti enim grátiam  apud Deum: ecce con-cípies in útero et páries fílium, et vocábis nomen ejus Jesum. Hic erit magnus, et Fílius Altíssimi vocábitur, et dabit illi Dóminus Deus sedem David patris ejus: et regnábit in domo Jacob in ætérnum, et regni ejus non erit finis. Dixit autem María ad Angelum: Quómodo fiet istud, quóniam virum non cognósco? Et resóndens Ange-lus, dixit ei: Spíritus Santus su-pervéniet in te, et virtus Altís-simi obumbrábit tibi. Ideóque et quod nascétur ex te sanctum, vocábitur Fílius Dei. Et ecce Elísabeth cognáta tua, et ipsa concépit fílium in senectúte sua: et hic mensis sextus est illi, quæ vocátur stérilis: quia non erit impossíbile apud Deum omne verbum. Dixit autem María: Ecce ancílla Dómini, fiat mihi secúndum verbum tuum. 











Alleluia, alleluia. ℣. The solemn festival of the glorious Virgin Mary of the seed of Abraham, sprung from the tribe of Juda, of David’s royal race. Alleluia.  








grace, the Lord is with thee:        blessed art thou among women.   Who having heard, was troubled at his saying and thought with herself what manner of salutation this should be. And the angel said to her: Fear not, Mary, for thou hast found grace with God. Behold thou shalt conceive in thy womb and shalt bring forth a Son: and thou shalt call His name Jesus. He shall be great and shall be called the Son of the Most High, and the Lord God shall give unto Him the throne of David his father: and he shall reign in the house of Jacob for ever, and of his kingdom there shall be no end. And Mary said to the angel: How shall this be done, because I know not man? And the angel answering, said to her: The Holy Ghost shall come upon thee and the power of the Most High shall overshadow thee. And therefore also the Holy which shall be born of thee shall be called the Son of God. And behold thy cousin Elizabeth, she also hath conceived a son in her old age: and this is the sixth month with her that is called bar- ren; because no word shall be im- .


GOSPEL:	MATTHEW 18. 23-35 the mountains were made, or the earth and the world was formed; from eternity and to eternity Thou art God.


ALLELUIA:	Ps. 113. 1





GRADUAL: Ps. 89. 1-2
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Allelúia, allelúia. ℣. Solémnitas gloriósæ Vírginis Maríæ ex sé-mine Abrahæ, ortæ de tribu Juda, clara ex stirpe David. Allelúia

















In illo témpore: Missus est Angelus Gábriel a Deo in ci-vitátem Galiǽæ, cui nomen Názareth, ad Víginem despon-sátam viro, cui nomen erat Joseph, de domo David, et nomen Víginis María. Et in-gréssus Angelus ad eam dixit:  . 














In me grátia omnis viæ et veritátis, in me omnis spes vitæ et virtútis: ego quasi rosa plantáta super rivos aquárum fructificávi.











OFFERTORY: ECCLUS. 24. 25; 39. 17














Propter veritátem, et mansue-túdinem, et justítiam: et dedú-cet te mirabíliter déxtera tua. ℣. Audi, fília, et vide, et inclí-na aurem tuam: quia concu-pívit Rex spéciem tuam.














Because of truth, and meekness,   and justice: and thy right hand shall conduct thee wonderfully. ℣. Hearken, O daughter, and see, and incline thine ear, for the King hath greatly desired thy beauty.














